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1. Determinación da situación sociolingüística do contorno 

1.1. Elaboración dos índices sectoriais (contexto sociolingüístico do 
centro, situación do profesorado, situación do alumnado e 
ambientabilidade lingüística do centro) e do indicador global (IG). 

Para a elaboración dos índices sectoriais empregamos o material achegado pola 

Xunta de Galicia1. Os datos recollidos nas enquisas foron os seguintes: 

1.1.1. Contexto sociolingüístico do centro 

O colexio Maristas A Inmaculada é un centro privado concertado que imparte os 

niveis de Infantil, Primaria e Secundaria. Está situado no centro da cidade de Lugo, 

na rúa Ángel López Pérez, nº 2. 

Unha vez consultadas as fontes recomendadas2, podemos deducir o seguinte para o 

contexto sociolingüístico do centro:  

3. Lingua habitual dos fogares 

1. Só castelán 

2. Predomina o castelán 

3. Castelán e galego por igual 

4. Predomina o galego 

5. Só galego 

4. Lingua habitual nas interaccións comunitarias 

1. Só castelán 

2. Predomina o castelán 

3. Castelán e galego por igual 

4. Predomina o galego 

                                                           

1 A planificación lingüística nos centros educativos, Xunta de Galicia (2007). 
2 Censo de poboación e vivendas 2001. Instituto Galego de Estatística. 
   Enquisa de condicións de vida das familias (ECVF). Instituto Galego de Estatística. 
   Mapa sociolingüístico de Galicia (MSG). Real Academia Galega. 
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5. Só galego 

5. Lingua empregada polo Concello na comunicación cos administrados 

1. Só castelán 

2. Predomina o castelán 

3. Castelán e galego por igual 

4. Predomina o galego 

5. Só galego 

6. Lingua empregada polas entidades asociativas do contorno 

1. Só castelán 

2. Predomina o castelán 

3. Castelán e galego por igual 

4. Predomina o galego 

5. Só galego 

ÍNDICE 1: CONTEXTO SOCIOLINGÜÍSTICO DO CENTRO 

Se aplicamos a fórmula p3 (0,2)+p4 (0,4)+p5 (0,3)+p6 (0,1) para coñecer o índice 

sectorial do contexto sociolingüístico do centro obteriamos o seguinte: 

I1= 3 (0,2) + 3 (0,4) + 4 (0,3) + 2 (0,1) = 3,2. Castelán e galego por igual 
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1.1.2. A situación do profesorado 

Unha vez que se pasaron as enquisas ao profesorado obtivéronse os seguintes 

datos:  

5. Que lingua empregas habitualmente? 

1. Só castelán 5 

 2. Predomina o castelán 20 

3. Castelán e galego por igual 9 

4. Predomina o galego 0 

5. Só galego 3 

6. Outra(s) 0 
 

Que lingua empregas habitualmente?
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6. Que lingua empregas habitualmente no centro 
educativo? 

1. Só castelán 4   

2. Predomina o castelán 17   

3. Castelán e galego por igual 12   

4. Predomina o galego 2   

5. Só galego 2   

6. Outra(s) 0   
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7. Como consideras a túa capacitación para 
empregar o galego na actividade docente? 

1. Moi baixa 2 

2. Baixa 2 

3. Media 7 

4. Alta 22 

5. Moi alta 4 
 

Como consideras a túa capacitación para empregar o galego na 

actividade docente?
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8. Cal é a túa disposición a facer cursos de 
reciclaxe e actualización, co obxectivo de 
acadar unha capacitación axeitada? 

1. Ningunha 2 

2. Pouca 6 

3. Moderada 9 

4. Boa 7 

5. Plena 2 
 

Cal é a túa disposición a facer cursos de reciclaxe e 

actualización, co obxectivo de acadar unha capacitación 
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9.1. En Galicia, debería usarse máis o galego 

1. Completamente en desacordo 5   

2. Bastante en desacordo 0   

3. Indiferente 7   

4. Bastante de acordo 8   

5. Completamente de acordo 6   
 

En Galicia, debería usarse máis o galego
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9.2. As matemáticas pódense aprender en 
galego 

1. Completamente en desacordo 3   

2. Bastante en desacordo 4   

3. Indiferente 5   

4. Bastante de acordo 11   

5. Completamente de acordo 13   
 

As matemáticas pódense aprender en galego
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9.3. A adquisición de dúas (ou máis) linguas 
enriquece 

1. Completamente en desacordo 4   

2. Bastante en desacordo 0   

3. Indiferente 0   

4. Bastante de acordo 8   

5. Completamente de acordo 24   
 

A adquisición de dúas (ou máis) linguas enriquece
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9.4. O uso do galego establecido na lexislación 
educativo é excesivo  

1. Completamente de acordo 9   

2. Bastante de acordo 6   

3. Indiferente 9   

4. Bastante en desacordo 4   

5. Completamente en desacordo 7   
 

O uso do galego establecido na lexislación educativo é 

excesivo 

9

6

9

4

7

0
1
2
3
4
5
6
7
8
9

10

1.

Co
m

ple
ta

m
en

te

de
 a

co
rd

o

2.
 B

as
ta

nt
e 

de

ac
or

do

3.
 In

dif
er

en
te

4.
 B

as
ta

nt
e 

en

de
sa

co
rd

o

5.

Co
m

ple
ta

m
en

te

en
 d

es
ac

or
do

 

9.5. O ensino en galego axuda a aumentar o 
prestixio social desta lingua 

1. Completamente en desacordo 6   

2. Bastante en desacordo 2   

3. Indiferente 8   

4. Bastante de acordo 11   

5. Completamente de acordo 9   
 

O ensino en galego axuda a aumentar o prestixio social 

desta lingua
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9.6. O galego é unha lingua axeitada 
para os videoxogos 

1. Completamente en desacordo 5  

2. Bastante en desacordo 0  

3. Indiferente 
1
5  

4. Bastante de acordo 5  

5. Completamente de acordo 
1
0  

 

O galego é unha lingua axeitada para os videoxogos
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9.7. A lingua galega debe ser fomentada 
socialmente 

1. Completamente en desacordo 3  

2. Bastante en desacordo 3  

3. Indiferente 5  

4. Bastante de acordo 
1
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1
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A lingua galega debe ser fomentada socialmente
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Á hora de calcular o índice sectorial deste apartado hai que ter en conta varios 

factores: 

 Para obter o valor de cada pregunta multiplicamos os resultados obtidos 

en cada ítem polo seu correspondente número. A continuación sumamos 

os resultados acadados en cada ítem  e o resultado dividímolo polo 

número de persoas enquisadas. Exemplo. Pregunta 5 (P.5): 

(1x5)+(2x20)+(3x9)+(4x0)+(5x3)+(6x0)= 87/37= 2,42. 

 Os resultados das enquisas son vertidos nun cuestionario. Non hai unha 

equivalencia directa entre os enunciados do cuestionario e os da enquisa 

polo que temos que establecer a seguinte equivalencia: 

- Á P.7 do cuestionario correspóndenlle  P.5 e P.6 da enquisa 

- Á P.8 do cuestionario correspóndenlle  P.7 da enquisa 

- Á P.9 do cuestionario correspóndenlle  P.8 da enquisa 
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- Á P.10 do cuestionario correspóndenlle  P.9.2; P.9.4 e P.9.5 da 

enquisa. 

- Á P.11 do cuestionario correspóndenlle  P.9.1; P.9.3; P.9.6 e P9.7 da 

enquisa. 

 Feitos os cálculos pertinentes as preguntas do cuestionario achegan os 

seguintes resultados: 

- P.7: Lingua habitual do profesorado: 2,42. Predomina o castelán 

- P.8: Capacidade do profesorado para empregar o galego na actividade 

docente: 3.65. Media 

- P.9: Disposición do profesorado para facer cursos de reciclaxe e 

actualización, co obxectivo de acadar unha capacitación axeitada: 

3.04. Moderada 

- P.10: Actitude do profesorado cara á utilización do galego no ámbito 

educativo: 3.33.  Indiferente 

- P.11: Actitude do profesorado cara á normalización social do galego: 

3.73. Indiferente 

 ÍNDICE 2: DISPOÑIBILIDADE DO PROFESORADO PARA IMPARTIR 

DOCENCIA EN GALEGO 

- Aplicamos a seguinte fórmula:  (p7 (0,4)+p8 (0,1)+p9 (0,1)+p10 

(0,2)+p11 (0,2))/5 

- I2 = 2.42x0.4+3.65x0.1+3.04x0.1+3.33x0.2+3.73x0.2= 3.05/5= 0.61.  

- Ningunha. 
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1.1.3. A situación do alumnado. 

Para analizar a situación do alumnado temos que recoller os datos obtidos das enquisas 

que se lles pasou aos alumnos mais as que se lles pasou aos pais. 

1.1.3.1. Datos obtidos das enquisas pasadas aos alumnos. 

8. En que lingua aprendiches a falar? 

1. En castelán 159 

2. En galego 16 

3. Nas dúas 62 

4. Noutra(s) 3 
 

8. En que lingua aprendiches a falar?
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9. Que lingua se fala habitualmente na túa 
casa? 

1. Só castelán 80 

2. Predomina o castelán 71 

3. Castelán e galego por igual 49 

4. Predomina o galego 16 

5. Só galego 16 

6. Outra(s) 3 
 

9. Que lingua se fala habitualmente na túa casa?
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10. Que lingua usas habitualmente? 

1. Só castelán 86 

2. Predomina o castelán 92 

3. Castelán e galego por igual 48 

4. Predomina o galego 6 

5. Só galego 3 

6. Outra(s) 3 
 

10. Que lingua usas habitualmente?
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11. Que lingua usas habitualmente na escola? 

1. Só castelán 40 

2. Predomina o castelán 123 

3. Castelán e galego por igual 65 

4. Predomina o galego 8 

5. Só galego 2 

6. Outra(s) 0 
 

11. Que lingua usas habitualmente na escola?
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12.1. O galego é unha lingua axeitada para os 
videoxogos 

1. Completamente en desacordo 79 

2. Bastante en desacordo 45 

3. Indiferente 92 

4. Bastante de acordo 14 

5. Completamente de acordo 6 
 

12.1. O galego é unha lingua axeitada para os videoxogos
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12.2. As matemáticas pódense aprender en 
galego 

1. Completamente en desacordo 
5
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2. Bastante en desacordo 
5
5 

3. Indiferente 
6
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12.2. As matemáticas pódense aprender en galego
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12.3. A adquisición de dúas (ou máis) linguas 
enriquece 

1. Completamente en desacordo 8 

2. Bastante en desacordo 9 

3. Indiferente 28 

4. Bastante de acordo 59 

5. Completamente de acordo 122 
 

12.3. A adquisición de dúas (ou máis) linguas enriquece
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12.4. Gustariame recibir máis clases en galego 

1. Completamente en desacordo 86 

2. Bastante en desacordo 50 

3. Indiferente 73 

4. Bastante de acordo 18 

5. Completamente de acordo 8 
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12.5. En Galicia, o galego é pouco útil 

1. Completamente de acordo 27 

2. Bastante de acordo 25 

3. Indiferente 46 

4. Bastante en desacordo 36 

5. Completamente en desacordo 88 
 

12.5. En Galicia, o galego é pouco útil
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12.6. En Galicia, debería usarse máis o galego 

1. Completamente en desacordo 18 

2. Bastante en desacordo 16 

3. Indiferente 63 

4. Bastante de acordo 58 

5. Completamente de acordo 71 
 

12.6. En Galicia, debería usarse máis o galego
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12.7. A xente que fala castelán é máis 
intelixente 

1. Completamente de acordo 27 

2. Bastante de acordo 6 

3. Indiferente 35 

4. Bastante en desacordo 18 

5. Completamente en desacordo 
14
2 

 

12.7. A xente que fala castelán é máis intelixente
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1.1.3.2. Datos obtidos das enquisas pasadas aos pais 

8. En que lingua aprendeu a falar o/a voso/a 
fillo/a? 

1. En castelán 337 

2. En galego 38 

3. Nas dúas 102 

4. Noutra(s) 3 
 

8. En que lingua aprendeu a falar o/a voso/a fillo/a?
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9. Que lingua se fala habitualmente na vosa 
casa? 

1. Só castelán 140 

2. Predomina o castelán 194 

3. Castelán e galego por igual 86 

4. Predomina o galego 38 

5. Só galego 22 

6. Outra(s) 3 
 

9. Que lingua se fala habitualmente na vosa casa?
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10. Que lingua usa o/a voso/a fillo/a? 

1. Só castelán 202 

2. Predomina o castelán 195 

3. Castelán e galego por igual 56 

4. Predomina o galego 19 

5. Só galego 1 

6. Outra(s) 2 
 

10. Que lingua usa o/a voso/a fillo/a?
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11.1. O galego é unha lingua axeitada para 
os videoxogos 

1. Completamente en desacordo 93 

2. Bastante en desacordo 49 

3. Indiferente 
21
6 

4. Bastante de acordo 57 

5. Completamente de acordo 61 
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11.2. As matemáticas pódense aprender en 
galego 

1. Completamente en desacordo 109 

2. Bastante en desacordo 110 

3. Indiferente 87 

4. Bastante de acordo 70 

5. Completamente de acordo 79 
 

11.2. As matemáticas pódense aprender en galego
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11.3. A adquisición de dúas (ou máis) linguas 
enriquece 

1. Completamente en desacordo 26 

2. Bastante en desacordo 11 

3. Indiferente 20 

4. Bastante de acordo 91 

5. Completamente de acordo 290 
 

11.3. A adquisición de dúas (ou máis) linguas enriquece
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11.4. Gustaríanos que o/a noso/a fillo/a recibise 
máis clases en galego 

1. Completamente en desacordo 
15
8   

2. Bastante en desacordo 81   

3. Indiferente 97   

4. Bastante de acordo 54   

5. Completamente de acordo 41   
 

11.4. Gustaríanos que o/a noso/a fillo/a recibise máis clases en 

galego
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11.5. En Galicia, o galego é 
pouco útil  

1. Completamente de acordo 30 

2. Bastante de acordo 45 

3. Indiferente 117 

4. Bastante en desacordo 87 

5. Completamente en 
desacordo 164 

 

11.5. En Galicia, o galego é pouco útil
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11.6. En Galicia, debería usarse máis o galego 

1. Completamente en desacordo 55 

2. Bastante en desacordo 59 

3. Indiferente 130 

4. Bastante de acordo 96 

5. Completamente de acordo 99 
 

11.6. En Galicia, debería usarse máis o galego
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11.7. A xente que fala castelán é máis 
intelixente 

1. Completamente de acordo 35 

2. Bastante de acordo 6 

3. Indiferente 45 

4. Bastante en desacordo 23 

5. Completamente en desacordo 349 
 

11.7. A xente que fala castelán é máis intelixente
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Á hora de calcular o índice sectorial deste apartado hai que ter en conta varios 

factores: 
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 Para obter o valor de cada pregunta seguimos o procedemento aplicado 

na situación do profesorado.  

 Os resultados das enquisas son vertidos nun cuestionario. Non hai unha 

equivalencia directa entre os enunciados do cuestionario e os da enquisa 

polo que temos que establecer a seguinte equivalencia: 

- Á P.12 do cuestionario correspóndenlle  P.10 da enquisa do alumnado 

e da enquisa dos pais. 

- Á P.13 do cuestionario correspóndenlle  P.9 da enquisa do alumnado e 

da enquisa dos pais. 

- Á P.14 do cuestionario correspóndenlle  P.11 da enquisa do alumnado 

e a P.10 da enquisa dos pais. 

- Á P.16 do cuestionario correspóndenlle  P.12.2 e P.12.4  da enquisa do 

alumnado e da enquisa dos pais. 

- Á P.17 do cuestionario correspóndenlle  P.12.1; P.12.3; P.10.5; P.12.6 

e P.12.7 da enquisa do alumnado e da enquisa dos pais. 

 Cómpre recordar que foron enquisados3 por parte do alumnado4 desde 5º 

de Primaria a 4º da ESO e por parte dos pais5 foron enquisados todos. 

 Feitos os cálculos pertinentes as preguntas do cuestionario achegan os 

seguintes resultados: 

- P.12: Lingua habitual do alumnado: 1,89. Só castelán 

                                                           
3 De tódalas enquisas recollidas foron procesados os seus datos, tanto no 

alumnado coma nos pais. Non houbo unha selección de probabilidades. 

4 Houbo problemas na recollida de datos de 6º de Primaria. Neste curso non 

se recolleron os resultados. Non cremos que inflúa nos resultados acadados. 

5 Houbo problemas na recollida de datos de 6º de Primaria. Neste curso 

recolléronse datos de forma parcial. Non cremos que inflúa nos resultados 

acadados. 
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- P.13: Lingua habitual da súa familia: 2,24. Media. Predomina o 

castelán 

- P.14: Lingua usada polo alumnado no ámbito escolar: 2,00. Predomina 

o castelán 

- P.15: Competencia comunicativa en galego que traen da etapa 

anterior: 2,00.  Deficiente 

- P.16: Actitude do alumnado cara á utilización do galego no ámbito 

educativo: 2,52. Desfavorable 

- P.17: Actitude do alumnado cara á normalización social do galego: 

3,65. Indiferente. 

- ÍNDICE 3: PRESENZA DO GALEGO NA VIDA DO ALUMNADO 

- Aplicamos a seguinte fórmula: (p12 (0,3)+p13 (0,1)+p14 (0,1)+p15 

(0,2)+p16 (0,15)+p17 (0,15))/6. 

- I3 = 1.89x0.3+2.24x0.1+2.00x0.1+2.00x0.2+2.52x0.15+3.65x0.15= 

2.32/6= 0.39. Ningunha. 

1.1.4. Ambientalidade lingüística do centro. 

Os datos para este punto recóllense a partir da observación feita por parte do 

Equipo de Normalización e Dinamización Lingüística (ENDL) que son vertidos ao 

cuestionario nas seguintes preguntas e obtendo os resultados que a continuación 

se indican: 

18. Presenza da lingua galega na documentación administrativa, no 

rotulado do centro, nas notas informativas dos taboleiros, etc. 

1. Ningunha 

2. Escasa 
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3. Moderada 

4. Ampla 

5. Plena 

19. Emprego da lingua galega nas interaccións co alumnado, coas familias 

e con outras institucións 

1. Ningún 

2. Escaso 

3. Moderado 

4. Amplo 

5. Pleno 

20. Emprego da lingua galega nas interaccións co alumnado en contextos 

informais 

1. Ningún 

2. Escaso 

3. Moderado 

4. Amplo 

5. Pleno 

21. Emprego da lingua galega por parte do persoal non docente do centro 

1. Ningún 

2. Escaso 

3. Moderado 

4. Amplo 

5. Pleno 

 

22. Emprego da lingua galega por parte da ANPA 
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1. Ningún 

2. Escaso 

3. Moderado 

4. Amplo 

5. Pleno 

23. Emprego da lingua galega na realización das actividades extraescolares 

1. Ningún 

2. Escaso 

3. Moderado 

4. Amplo 

5. Pleno 

24. Dotación de fondos en galego na biblioteca 

1. Moi deficiente 

2. Deficiente 

3. Aceptable 

4. Boa 

5. Moi boa 

25. Presenza da lingua galega na utilización das TIC 

1. Moi deficiente 

2. Deficiente 

3. Aceptable 

4. Boa 

5. Moi boa 

26. Visibilidade das accións do ENDL 

1. Ningunha 
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2. Escasa 

3. Moderada 

4. Ampla  

5. Plena 

ÍNDICE 4: PRESENZA AMBIENTAL DO GALEGO NO CENTRO 

- Aplicamos a seguinte fórmula: 

(p18(0,15)+p19(0,15)+p20(0,1)+p21(0,1)+p22(0,1)+p23(0,1)+p24(0,1)+

p25(0,1)+p26(0,1))/9. 

- I4= 4x0.15+3x0.15+2x0.1+1x0.1+1x0.1+2x0.1+2x0.1+3x0.1+2x0.1= 

2.35/9= 0.26. Ningunha. 

1.1.5. Indicador Global (IG): O contorno sociolingüístico do centro. 

Para obter os datos do contorno sociolingüístico do centro aplicamos a seguinte 

fórmula: I1 (0,1)+I2 (0,4)+I3 (0,3)+I4 (0,2). 

IG= 3.2x0.1+0.61x0.4+0.39x0.3+0.26x0.2= 0.72: Contorno castelanófono 

1.2. Criterios para determinar a lingua predominante no contorno. 

O artigo  7.2 do Decreto 124/2007, do 28 de xuño, polo que se regula o uso e a 

promoción do galego no sistema educativo di o seguinte:  

“A lingua materna predominante será determinada polo Claustro, de acordo cos 

criterios 

establecidos no proxecto lingüístico. Para o establecemento da lingua materna 

deberán 

terse en conta, entre outros, os datos achegados polo Mapa sociolingüístico de 

Galicia, os datos estatísticos oficiais e a información achegada polos pais e nais.” 

Os datos sociolingüísticos que nos achega o Mapa sociolingüístico de Galicia en 

relación á lingua habitual da clase social media de Lugo son os seguintes: só 
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castelán (23.2 %), predomina o castelán (24.4 %), Predomina o galego (21.7 %), só 

galego (30.7 %), 

Polo tanto podemos deducir que predomina o castelán e o galego por igual, cunha 

lixeira vantaxe sobre o  galego. 

Se botamos unha ollada á lingua empregada polo concello  na comunicación cos 

administrados vemos que predomina o galego. Nembargante na lingua empregada 

polas entidades asociativas do entorno  ten predominio o castelán. 

En canto aos datos achegados polos pais e as nais son os seguintes:  

Lingua que se fala na casa: só castelán (29 %), predomina o castelán (39 %), 

castelán e galego por igual (18%), Predomina o galego (8%), só galego (5%), outras 

(1%). 

Lingua que empregan habitualmente os seus fillos: só castelán (43%), predomina o 

castelán (41%), castelán e galego por igual (12%), Predomina o galego (4%), só 

galego (0%), outras (0%). 

Dos datos achegados polos pais deducimos que hai un claro predominio do 

emprego da lingua castelá tanto nos fogares como por parte dos fillos. Destacar o 

dato de que o uso de só galego por parte dos fillos acadou o mesmo resultado que o 

emprego doutras linguas, é dicir, un 0%. 

Con estes datos, aínda que o Mapa sociolingüístico de Galicia nos indique que se 

emprega o galego igual que o castelán, aínda que o Concello empregue o galego 

maioritariamente nos seus uso administrativos, vemos que o emprego da lingua por 

parte das institucións do entorno e por parte das familias do colexio e dos alumnos é 

claramente o castelán. Os datos achegados polas familias contrastan cos do Mapa 

sociolingüístico de Galicia debido a que o noso colexio se sitúa no centro da cidade 

e é de aí de onde nos vén a maioría do alumnado. No seu conxunto, a cidade pode 
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que empregue por igual as dúas linguas, pero no noso entorno a que predomina é o 

castelán. 

Por estas razóns o claustro de profesores determina que tanto a lingua do entorno 

como a lingua materna predominante é o castelán. 

2. Deseño da planificación lingüística educativa. 

2.1. Determinación do punto de partida sociolingüístico do centro: 
indicador global (IG) e índices sectoriais. 

O punto de partida do centro cara a unha planificación lingüística en lingua galega 

é claramente desfavorable segundo os datos que nos achega o IG e os índices 

sectoriais. 

A. O resultado do IG é de 0,72; o que indica un contorno claramente castelanófono. 

B. O resultado do I1 (Contexto sociolingüístico do centro) é de 3,2; indica un 

contexto de emprego do castelán e do galego por igual.  

B.1. Puntos fortes: 

B.1.1. A cidade de Lugo, no seu conxunto, emprega as dúas linguas máis ou 

menos por igual.  

B.1.2. As Administracións Públicas (Concello, Xunta de Galicia...) fan un uso 

escrito da lingua nunha porcentaxe moi alta ou case total.  

B.1.3. O xornal gratuíto, escrito en galego, chamado De Luns a Venres, está 

tendo boa acollida entre a xente nova da cidade. 

B.1.4. Contamos con medios audiovisuais en galego como a RTVG, pero é 

un medio  fronte a tódolos demais que emiten en castelán. 

B.1.5. Na internet temos medios en galego que se van incrementando de 

forma considerable. 

B.2. Puntos febles: 

B.2.1. Debido á localización do colexio no centro da cidade fai que a lingua 
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predominante do entorno sexa o castelán. 

B.2.2. Nas Administracións Públicas (Concello, Xunta de Galicia...), nas 

manifestacións orais, o emprego do castelán é maioritario.  

B.2.3. As asociacións circundantes tamén fan un uso maioritario do castelán. 

B.2.4. Se nos fixamos nos nosos medios de comunicación locais (Localia, 

Diario  El Progreso, La Voz de Galicia, Cadena Ser, COPE, Radio Voz...) 

a maioría da información dana en castelán. Son contados os programas 

ou artigos emitidos en galego. 

B.2.5. Na internet temos medios en galego dunha forma considerable, pero 

descoñecidos para o alumnado e boa parte da sociedade. Isto 

compróbase cando se lles fala deles nas aulas. O 90% do alumnado 

descoñece eses medios en galego. 

C. O resultado do I2 (Dispoñibilidade do profesorado para impartir docencia en 

galego) é de 0,6; o que se interpreta como ningunha. 

C.1. Puntos fortes: 

C.1.1. A maioría do profesorado considera que ten unha capacitación media 

ou alta para empregar o galego na actividade docente.  

C.1.2. Hai unha disposición a facer cursos de reciclaxe ou actualización, 

moderada ou boa, maioritaria. 

C.1.3. A metade do profesorado cre que en Galicia se debe usar máis o 

galego. 

C.1.4. 2/3 do profesorado cre que unha materia coma as matemáticas se 

pode aprender en galego. 

C.1.5. A maioría do profesorado cre que o ensino en galego axuda a 

aumentar o prestixio social da lingua  galega. 



Colexio Marista “A Inmaculada” 
Lugo 

 

PROXECTO EDUCATIVO 
 

PLANIFICACIÓN SOCIOLINGÜÍSTICA  

 23/44 

DATA: 27/05/09 

REVISIÓN: 00 

 

C.1.6. 2/3 do profesorado cre  que a lingua galega debe ser fomentada 

socialmente. 

C.2. Puntos febles: 

C.2.1. O profesorado emprega habitualmente o castelán de forma maioritaria 

así como no centro educativo. 

C.2.2. Un terzo do profesorado ten pouca ou ningunha disposición para facer 

cursos de reciclaxe ou actualización. 

C.2.3. Á metade do profesorado élle indiferente ou está en desacordo que en 

Galicia se use o galego. 

C.2.4. 1/3 do profesorado cre que unha materia coma as matemáticas non se 

pode aprender en galego. 

C.2.5. A 2/3 do profesorado élle indiferente ou está en desacordo sobre o uso 

do galego que se establece na lexislación educativa. 

C.2.6. A maioría do profesorado élle indiferente ou esta en desacordo que a 

lingua galega sexa axeitada para os videoxogos. 

D. O resultado do I3 (Presenza do galego na vida do alumnado) é de 0,39; o que 

se interpreta como ningunha. 

D.1. Puntos fortes: 

D.1.1. O 56% dos pais e o 55% do alumnado consideran que en Galicia o 

galego é útil, fronte a un 16% dos pais e o 14% do alumnado que non o 

consideran útil. 

D.1.2. O 44% dos pais e o 55% do alumnado consideran que en Galicia 

debería usarse máis o galego, fronte ao 26% dos pais e ao 15% do 

alumnado que cren que non. 

D.1.3. O 81% dos pais e o 70% do alumnado cren que a xente que fala 
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castelán non é máis intelixente. 

 

D.2. Puntos febles: 

D.2.1. Un 66% do alumnado aprendeu a falar en castelán. Só un 25% o fixo 

nas dúas linguas. 

D.2.2. O 70% do alumnado ten como lingua habitual na casa o castelán ou 

predomina o castelán. 

D.2.3. O 83% do alumnado emprega só o castelán ou predomina o seu uso. 

D.2.4. Ao 60% dos pais élles indiferente que a lingua galega sexa axeitada 

para os videoxogos e o 55% dos alumnos está en desacordo. 

D.2.5. O 60% dos pais están en desacordo que se aprendan as matemáticas 

en galego e un 46% do alumnado. 

D.2.6. Ao 57% do alumnado non lle gustaría recibir máis clases en galego. 

E. O resultado do I4 (Presenza ambiental do galego no centro) é de 0,26; o que 

se interpreta como ningunha. 

E.1. Puntos fortes: 

E.1.1. A presenza da lingua galega na documentación administrativa, nas 

notas informativas dos taboleiros. 

E.1.2. Emprego da lingua galega na interacción co alumnado, coas familias e 

con outras institucións a nivel escrito. 

E.1.3. Unha presenza aceptable na utilización das TIC, aínda que moi 

mellorable. 

 

 

E.2. Puntos febles: 
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E.2.1. Emprego da lingua galega na interacción co alumnado, coas familias e 

con outras institucións a nivel oral. 

E.2.2. Interacción co alumnado en contextos informais. 

E.2.3. Emprego da lingua galega por parte do persoal non docente. 

E.2.4. Emprego da lingua galega por parte da ANPA. 

E.2.5. Emprego da lingua galega na realización das actividades 

extraescolares. 

E.2.6. Dotación de fondos en galego na biblioteca. 

E.2.7. Visibilidade das accións do ENDL. 

2.2. Reflexión sobre o obxectivo final que sinala a lexislación e 
determinación do camiño que se seguirá para chegar a el. 
Determinación dos obxectivos concretos para cada etapa ou ciclo. 

A Lei Orgánica 2/2006, do 3 de maio, de Educación (LOE), no seu artigo 2 fala sobre 

as fins da educación. Neste artigo, o apartado 2g) di o seguinte: “La formación en el 

respeto y reconocimiento de la pluralidad lingüística y cultural de España y de la 

interculturalidad 

como un elemento enriquecedor de la sociedad”. 

A Lei 3/1983, do 15 de xuño de Normalización Lingüística, no seu artigo 1º  di: “O 

galego é a lingua propia de Galicia. Tódolos galegos teñen o dereito de coñecelo e 

de usalo”. No seu artigo 4 dí: “1. O galego, como lingua propia de Galicia, é lingua 

oficial das institucións da Comunidade Autónoma, da súa Administración, da 

Administración Local e das Entidades Públicas dependentes da Comunidade 

Autónoma. 

2. Tamén a é o castelán como lingua oficial do Estado”. 

A citada Lei no seu título III “Do uso do galego no ensino”  dinos nos seus artigos 12, 

13 e 14 o seguinte:  
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Artigo 12: “1. O galego, como lingua propia de Galicia, é tamén lingua oficial no 

ensino en tódolos niveis educativos.2. A Xunta de Galicia regulamentará a 

normalización do uso das linguas oficiais no ensino, de acordo coas disposicións da 

presente Lei”. 

Artigo 13: ñ1. Os nenos teñen dereito a recibi-lo primeiro ensino na súa lingua 

materna. O Goberno Galego arbitrará as medidas necesarias para facer efectivo 

este dereito. 2. As Autoridades educativas da Comunidade Autónoma arbitrarán as 

medidas encamiñadas a promove-lo uso progresivo do galego no ensino. 3. Os 

alumnos non poderán ser separados en centros diferentes por razón da lingua. 

Tamén se evitará, a non ser que con carácter excepcional as necesidades 

pedagóxicas así o aconsellaren, a separación en aulas diferentes”. 

Artigo 14: ñ1. A lingua galega é materia de estudio obrigatorio en tódolos niveis 

educativos non universitarios. Garantirase o uso efectivo deste dereito en tódolos 

centros públicos e privados. 2. O Goberno Galego regulamentará as circunstancias 

excepcionais en que un alumno pode ser dispensado do estudio obrigatorio da 

lingua galega. Ningún alumno poderá ser dispensado desta obriga se tivera cursado 

sen interrupción os seus estudios en Galicia. 3. As autoridades educativas da 

Comunidade Autónoma garantirán que ó remate dos ciclos en que o ensino do 

galego é obrigatorio, os alumnos coñezan este, nos seus niveis oral e escrito, en 

igualdade có castelán”. 

Por último o Decreto 124/2007, do 28 de xuño, polo que se regula o uso e a 

promoción do galego no sistema educativo, dispón o seguinte nos seus artigos 1 e 2: 

Artigo 1.º -Obxecto e ámbito de aplicación.  
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Este decreto desenvolve a Lei de normalización lingüística para a súa aplicación en 

todos os centros docentes públicos e privados que imparten as ensinanzas 

reguladas na Lei orgánica 2/2006, do 3 de maio, de educación. 

Artigo 2º.-Uso da lingua galega na Administración educativa. 

1. A Administración educativa de Galicia, os centros de ensino dependentes dela e o 

persoal ao seu servizo utilizarán, con carácter xeral, a lingua galega e fomentarán o 

seu uso oral e escrito tanto nas súas relacións mutuas e internas, como nas que 

manteñan coas administracións territoriais e locais galegas e coas demais entidades 

públicas e privadas de Galicia, sen que iso supoña unha restrición dos dereitos do 

persoal docente. 

2. Os documentos administrativos da consellería competente en materia de 

educación e dos centros de ensino dependentes dela redactaranse, con carácter 

xeral, en galego, e neles constará, cando sexa o caso, o nome do centro e o 

topónimo do concello ou entidade de poboación na súa forma oficial. 

3. As actuacións administrativas de réxime interno dos centros docentes, como 

actas, comunicados e anuncios, redactaranse, con carácter xeral, en galego, agás o 

referido a comunicacións con outras comunidades autónomas e cos órganos da 

Administración do Estado, radicados fóra da comunidade autónoma, nas que se 

utilizará o castelán. Ademais dos procedementos iniciados de oficio, tamén se 

redactarán en galego os procedementos tramitados por petición dos interesados, 

sen prexuízo do establecido no artigo 36.3º da Lei 30/1992, do 26 de novembro, de 

réxime xurídico das administracións públicas e do procedemento administrativo 

común. 

O obxectivo final márcao a LNL e non é outro que “conseguir que ó remate dos 

ciclos en que o ensino do galego é obrigatorio, os alumnos coñezan este, nos seus 
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niveis oral e escrito, en igualdade có castelán”. Para conseguir este obxectivo a 

mesma lei marca os pasos a seguir, así como o decreto anteriormente citado. Ditos 

pasos xa foron nomeados ao falar dos dous documentos lexislativos. 

2.2.1. Determinación dos obxectivos concretos para cada etapa ou ciclo. 

2.2.1.1. Infantil. 

A LOE no apartado  f) do artigo 13 marca un dos seus obxectivos para a Educación 

Infantil que é: “Desarrollar habilidades comunicativas en diferentes lenguajes y 

formas de expresión”. 

Para determinar os obxectivos  desta etapa recordaremos o que nos di o artigo 7 do 

Decreto 124/2007: “Na etapa de educación infantil o profesorado usará na clase a 

lingua materna predominante entre o alumnado, terá en conta a lingua do contorno e 

coidará de que o alumnado adquira, de forma oral e escrita, o coñecemento da outra 

lingua oficial de Galicia, dentro dos límites propios da correspondente etapa ou ciclo. 

No caso de contornos castelán falantes, a utilización nesta etapa da lingua galega 

como lingua de comunicación e ensinanza será, como mínimo, igual á da lingua 

castelá. Fomentarase a adquisición progresiva da lectura e da escritura en galego, 

no sentido de que este se converta no idioma base da aprendizaxe, de xeito que o 

alumnado obteña unha competencia que lle permita comunicarse normalmente en 

galego co alumnado e co profesorado”. 

Obxectivos:  

 Manter a lingua materna (L1) do alumnado e acadar unha boa competencia na 

outra lingua (L2). 

 Cumprir  o decreto 124/2007, do 28 de xuño, polo que se regula o uso e a 

promoción do galego no sistema educativo. O obxectivo primordial para os catro 



Colexio Marista “A Inmaculada” 
Lugo 

 

PROXECTO EDUCATIVO 
 

PLANIFICACIÓN SOCIOLINGÜÍSTICA  

 29/44 

DATA: 27/05/09 

REVISIÓN: 00 

 

primeiros anos desta planificación lingüística é claro: Que tanto en 3, 4 e 5 anos 

se chegue ao 50% das horas en galego. 

 Formar ao profesorado para que adquira unha competencia comunicativa 

suficiente para poder desenvolver tamén en galego a súa actividade docente. 

 Formar ao profesorado para que posúa os coñecementos necesarios para saber 

traballar nun contexto bilingüe. 

 Dar unha valoración positiva da lingua galega, evitando o uso do galego só con 

carácter anecdótico ou en actos festivos. 

 Coidar que os alumnos que teñan como L1 o galego a manteñan e sirvan de 

apoio lingüístico aos compañeiros e ao profesorado á hora de desenvolver 

actividades en galego. 

 Informar aos pais das vantaxes dunha educación bilingüe. 

2.2.1.2. Primaria 

A LOE no apartado  e) do artigo 17 marca un dos seus obxectivos para a Educación 

Primaria que é: “Conocer y utilizar de manera apropiada la lengua castellana y, si la 

hubiere, la lengua cooficial de la Comunidad Autónoma y desarrollar hábitos de 

lectura”. 

Obxectivos: 

 Acadar unha competencia lingüística parella entre a L1 e L2. 

 Cumprir  o decreto 124/2007, do 28 de xuño, polo que se regula o uso e a 

promoción do galego no sistema educativo.  

 Formar ao profesorado para que adquira unha competencia comunicativa 

suficiente para poder desenvolver tamén en galego a súa actividade docente. 
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 Formar ao profesorado para que posúa os coñecementos necesarios para saber 

traballar nun contexto bilingüe. 

 Motivar ao alumnado cara á aprendizaxe da lingua galega e conciencialo das 

vantaxes dun ensino bilingüe. 

 Informar aos pais das vantaxes dunha educación bilingüe. 

 Potenciar e planificar o emprego oral da lingua galega na clase.  

 Potenciar ámbitos de uso oral e escrito da lingua galega no centro. 

 Dar unha valoración positiva da lingua galega, evitando os prexuízos lingüísticos 

e a súa utilización subordinada e anecdótica. 

 Potenciar a lectura en lingua galega. 

 

 

 

2.2.1.3. Secundaria 

A LOE no apartado  h) do artigo 22 marca un dos seus obxectivos para a Educación 

Secundaria que é: “Comprender y expresar con corrección, oralmente y por escrito, 

en la lengua castellana y, si la hubiere, en la lengua cooficial de la Comunidad 

Autónoma, textos y mensajes complejos, e iniciarse en e conocimiento, la lectura y 

el estudio de la literatura”. 

O Decreto 133/2007, do 5 de xullo, polo que se regulan as ensinanzas da educación 

secundaria obrigatoria na Comunidade Autónoma de Galicia no seu artigo 4 fala dos 

obxectivos da educación secundaria obrigatoria. Nos apartados que a continuación 

se nomean di o seguinte no referente ás linguas, á literatura e á cultura propia. 
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h) Comprender e expresar con corrección, oralmente e por escrito, na lingua galega 

e na lingua castelá, textos e mensaxes complexos, e iniciarse no coñecemento, a 

lectura e o estudo da literatura. 

i) Comprender e expresarse en máis dunha lingua estranxeira de maneira apropiada. 

j) Coñecer, valorar e respectar os aspectos básicos da cultura e a historia propia e 

das outras persoas, así como o patrimonio artístico e cultural, coñecer mulleres e 

homes que realizaron achegas importantes á cultura e sociedade galega ou a outras 

culturas do mundo. 

O Decreto 124/2007 di no artigo 9.3 referente a este nivel educativo: “A educación 

secundaria obrigatoria proporcionaralle a todo o alumnado unha boa competencia 

nas dúas linguas oficiais que repercuta de forma positiva no seu uso”. 

Obxectivos: 

 Acadar boa competencia lingüística parella nas dúas lingua oficiais. 

 Cumprir  o decreto 124/2007, do 28 de xuño, polo que se regula o uso e a 

promoción do galego no sistema educativo.  

 Formar ao profesorado para que adquira unha competencia comunicativa 

suficiente para poder desenvolver tamén en galego a súa actividade docente. 

 Formar ao profesorado para que posúa os coñecementos necesarios para 

saber traballar nun contexto bilingüe. 

 Motivar ao alumnado cara á aprendizaxe da lingua galega e conciencialo das 

vantaxes dun ensino bilingüe. 

 Informar aos pais das vantaxes dunha educación bilingüe. 

 Potenciar e planificar o emprego oral da lingua galega na clase.  

 Potenciar ámbitos de uso oral e escrito da lingua galega no centro. 



Colexio Marista “A Inmaculada” 
Lugo 

 

PROXECTO EDUCATIVO 
 

PLANIFICACIÓN SOCIOLINGÜÍSTICA  

 32/44 

DATA: 27/05/09 

REVISIÓN: 00 

 

 Dar unha valoración positiva da lingua galega, evitando os prexuízos 

lingüísticos e a súa utilización subordinada e anecdótica. 

 Potenciar a lectura en lingua galega. 

 Potenciar encontros con outros centros educativos onde se creen actividades 

que potencien o uso da lingua galega 

 

2.3. Medidas académicas que se van levar a cabo para a consecución 
dunha competencia lingüística semellante en galego e en castelán e 
dun uso do galego acorde co modelo que deseñamos. 

2.3.1. Materias do currículo e lingua en que se imparten. 

2.3.1.1. Educación Infantil. 

MÓDULOS/MATERIAS HORAS IDIOMA 

Comunicación e representación 10 
6 h en Galego 
4 h en Castelán 

Identidade e Autonomía Persoal 5 Galego 

Medio Físico e Social 5 Galego 

Formación Relixiosa-Titoría 2 Castelán 

Psicomotricidade 1 Castelán 

Valoración e actitudes 1 Castelán 

Proxecto Anticipación Inglés 1 Inglés 

 

2.3.1.2. Educación Primaria. 

MATERIAS 
HORAS 

IDIOMA 
1º 2º 3º 4º 5º 6º 

Lingua Galega 4 4 4 4 4 4 Galego 

Matemáticas 5 5 4 4 4 4 Galego 

Coñecemento do Medio 5 4 5 4 4 4 Galego 

Educación Física 2 2  2 2 2 2 Galego 

Lingua Castelá 4 4 4 4 4 4 Castelán 

Educación Artística 2 2 2 2 2 2 Castelán 

Relixión 1 2 1 2 1 2 Castelán 

Lingua Inglesa 2 2 3 3 3 3 Inglés 
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2.3.1.3. Educación Secundaria Obrigatoria. 

2.3.1.3.1. Primeiro curso 

MATERIA HORAS IDIOMA 

Lingua Galega 4 Galego 

Ciencias da Natureza 4 Galego 

Matemáticas 4 Galego 

Ciencias Sociais 3 Galego 

Proxecto Interdisciplinar 1 Galego 

Lingua Castelá 4 Castelán 

Relixión 2 Castelán 

Educación Física 2 Castelán 

Educación Plástica e visual 2 Castelán 

Titoría 1 Castelán 

Inglés 3 Inglés 

Francés 2 Francés 

 

2.3.1.3.2. Segundo curso 

MATERIA HORAS IDIOMA 

Lingua Galega 3 Galego 

Matemáticas 4 Galego 

Ciencias da Natureza 3 Galego 

Ciencias Sociais 3 Galego 

Tecnoloxías 3 Galego 

Educación para a cidadanía 2 Galego 

Música 2 Galego 

Lingua Castelá 3 Castelán 

Educación Física 2 Castelán 

Relixión 1 Castelán 

Titoría 1 Castelán 

Inglés 3 Inglés 

Francés 2 Francés 

 

 

 

 



Colexio Marista “A Inmaculada” 
Lugo 

 

PROXECTO EDUCATIVO 
 

PLANIFICACIÓN SOCIOLINGÜÍSTICA  

 34/44 

DATA: 27/05/09 

REVISIÓN: 00 

 

2.3.1.3.3. Terceiro curso 

MATERIA HORAS IDIOMA 

Lingua Galega 3 Galego 

Matemáticas 4 Galego 

Ciencias Sociais 3 Galego 

Física e Química 2 Galego 

Bioloxía e Xeoloxía 2 Galego 

Música 2 Galego 

Tecnoloxías 2 Galego 

Lingua Castelá 3 Castelán 

Relixión 1 Castelán 

Educación Física 2 Castelán 

Educación Plástica e visual 2 Castelán 

Titoría 1 Castelán 

Inglés 3 Inglés 

Francés (Optativa) 2 Francés 

 

2.3.1.3.4. Cuarto curso 

MATERIA HORAS IDIOMA 

Lingua Galega 3 Galego 

Ciencias Sociais 3 Galego 

Matemáticas 3 Galego 

Lingua Castelá 3 Castelán 

Educación Física 2 Castelán 

Educación Ético-Cívica 1 Castelán 

Relixión 1 Castelán 

Titoría 1 Castelán 

Inglés 3 Inglés 

OPTATIVAS*   

Bioloxía e Xeoloxía* 3 Galego 

Educación Plástica e visual* 3 Galego 

Física e Química* 3 Galego 

Informática* 3 Galego 

Latín* 3 Galego 
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Música* 3 Galego 

Tecnoloxía* 3 Galego 

Cultura Clásica* 3 Galego 

Francés* 3 Francés 

 

2.3.2. Estratexias didácticas xerais relacionadas co uso das linguas no 
ámbito docente. 

2.3.2.1. Infantil 

 Metodoloxía activa e motivadora,  que fomente o interese do alumnado por se 

expresar e que combata as connotacións negativas. 

 O material da lectoescritura debe ser atractivo e próximo ao alumnado e aos 

seus contextos.  

 Empregar as tecnoloxías da información e da comunicación para contribuír a 

unha aprendizaxe máis motivadora. 

 Prestarlle especial atención á dimensión oral. Que os nenos escoiten 

abundantes mensaxes orais en galego por parte do profesorado ou dos 

medios audiovisuais. A partir de aí,  iniciar o proceso da lectoescritura. 

 Potenciar e valorar positivamente o emprego da lingua  por parte dos alumnos 

que teñen o galego como L1. 

 Asociar o emprego da lingua galega  a certas actividades fixas que sexan 

valoradas positivamente por parte do alumnado. 

 Valorar e loar os avances que os alumnos castelán falantes vaian facendo en 

galego. 

 Realizar actividades creativas en galego: contos, cancións, gravacións 

sonoras e audiovisuais, representacións teatrais...) 
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2.3.2.2. Primaria 

 Empregar unha metodoloxía activa e motivadora,  que fomente o interese do 

alumnado por se expresar e que combata as connotacións negativas. 

 Potenciar a oralidade a través dunha planificación  da práctica  oral na clase. 

 O material da lectoescritura debe ser atractivo e próximo ao alumnado e aos 

seus contextos.  

 Empregar as tecnoloxías da información e da comunicación para contribuír a 

unha aprendizaxe máis motivadora. 

 Potenciar e valorar positivamente o emprego da lingua  por parte dos alumnos 

que teñen o galego como L1. 

 Prestar o reforzo educativo necesario aos alumnos con dificultades e ao 

alumnado inmigrante. 

 Valorar e loar os avances que os alumnos castelán falantes vaian facendo en 

galego. 

 Realizar actividades creativas en galego: contos, cancións, gravacións 

sonoras e audiovisuais, representacións teatrais... 

 Fomentar actividades extraescolares nas que se empregue a lingua galega 

para así comprobar a súa validez para a vida diaria. 

2.3.2.3. Secundaria 

 Empregar unha metodoloxía activa e motivadora,  que fomente o interese do 

alumnado por se expresar e que combata as connotacións negativas. 

 Ver cal é o punto de partida do alumnado empregando como ferramenta de 

diagnose a avaliación inicial. 

 Potenciar a oralidade a través dunha planificación  da práctica  oral na clase. 
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 O material debe ser atractivo e próximo ao alumnado e aos seus contextos.  

 Empregar as tecnoloxías da información e da comunicación para contribuír a 

unha aprendizaxe máis motivadora. 

 Potenciar e valorar positivamente o emprego da lingua  por parte dos alumnos 

que teñen o galego como L1. 

 Valorar e loar os avances que os alumnos castelán falantes vaian facendo en 

galego. 

 Prestar o reforzo educativo necesario aos alumnos con dificultades e ao 

alumnado inmigrante. 

 Realizar actividades creativas en galego: gravacións sonoras e audiovisuais, 

representacións teatrais, elaboración de: páxinas web, blogs, fotologs, podcasts; 

xornalismo dixital... 

 Fomentar actividades extraescolares nas que se empregue a lingua galega para 

así comprobar a súa validez para a vida diaria. 

2.3.3. Medidas de apoio e reforzo adoptadas para conseguir un correcto 
uso lingüístico escolar e educativo, dirixidas a alcanzar o obxectivo 
xeral establecido na LNL e na LOE de fomento do plurilingüismo. 

 Procurar  concienciar, a través de accións dialogantes, a aqueles sectores da 

Comunidade Escolar menos predispostos, da conveniencia do uso do galego no 

ensino. 

 Propoñer  e demandar  dos órganos de goberno competentes o uso progresivo 

do galego no labor docente. 

 Colaborar  con calquera sector da Comunidade Escolar en materia de asesoría 

lingüística, tradución, planificación, etc., en traballos que contribúan ó labor 

normalizador. 
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 Apoiar  e mesmo coordinar  calquera iniciativa normalizadora de membros da 

Comunidade Educativa. 

 Potenciar a edición de materiais e publicacións escolares en Lingua Galega. 

 Informar sobre cursos formativos que poidan interesar á comunidade educativa. 

 Informar aos pais sobre as vantaxes dunha educación bilingüe. 

 Deseñar campañas de normalización lingüística que contemplen e axuden a 

acadar os obxectivos propostos. 

 Potenciar o uso da biblioteca de aula e do Centro como un elemento 

normalizador. 

 Colaborar coas distintas Administracións Públicas, con outras Entidades e 

colexios, e co contorno próximo ao centro no proceso da Normalización e da 

Dinamización Lingüística. 

 Potenciar a coherencia lingüística do profesorado no emprego da lingua dentro 

da aula e fóra dela nos ambientes educativos. O profesorado é un referente para 

os alumnos. 

 Avaliar o grao de consecución dos obxectivos a través da Memoria Anual que 

elaborará o Equipo de Normalización Lingüística. 

2.3.4. Medidas adoptadas para que o alumnado con insuficiente dominio 
das linguas poida seguir con aproveitamento as ensinanzas que se 
lle imparten. 

 Determinar as dificultades a través dunha avaliación inicial. 

 Aplicación de Reforzos Educativos. 

 Aplicación de Adaptacións Curriculares Individuais (ACI) 

 Agrupamentos flexibles de alumnos en función das súas necesidades educativas. 

 Establecer grupos de adquisición de linguas para o alumnado que descoñeza as 
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dúas linguas oficiais da nosa Comunidade: galego e castelán. 

3. Actividades de dinamización sociolingüística do centro. 

3.1. Determinación das necesidades dinamizadoras en función do 
indicador global (IG). 

O resultado do indicador global é de 0.72 polo tanto móstranos que estamos nun 

contorno claramente castelanófono e incluso desfavorable cara ao desenvolvemento 

dunha planificación lingüística. 

3.1.1. En canto ao contexto sociolingüístico do centro determinamos as 

seguintes necesidades: 

 Maior presenza de manifestacións orais: cómpren modelos lingüísticos galego 

falantes e manifestacións orais en lingua galega. 

 Maior presenza  no emprego da lingua por parte dos medios de 

comunicación. 

 Maior coñecemento de medios audiovisuais e informáticos que existen en 

galego. 

3.1.2. Polo que respecta ao profesorado vense as seguintes 

necesidades: 

 Maior implicación do Equipo Directivo e do profesorado. 

 Coherencia no uso da lingua galega no centro educativo. 

 Formar ao profesorado que mostra carencias para unha desenvolver 

axeitadamente un ensino bilingüe. 

 Desterrar a existencia de prexuízos lingüísticos. 

 Concienciar no cumprimento das leis educativas. 
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3.1.3. En canto á presenza do galego na vida do alumnado vemos as 

seguintes necesidades: 

 Aumentar o  uso da lingua galega entre o alumnado. 

 Carencia de espazos de uso da lingua galega. 

 Evitar os prexuízos cara ao emprego do galego na escola. 

 Evitar os prexuízos cara ao emprego do galego nos momentos de ocio.  

3.1.4. Polo que respecta á presenza ambiental do galego no centro 

apreciamos as seguintes necesidades: 

 Empregar a lingua galega oralmente na interacción co alumnado as familias e 

as institucións. 

 Empregar a lingua galega na interacción co alumnado en contextos informais. 

 Empregar a lingua galega por parte do persoal non docente.  

 Empregar a lingua galega por parte da ANPA. 

 Empregar a lingua galega na realización de actividades extraescolares. 

 Dotar á biblioteca dun maior número de recursos en galego. 

 Maior visibilidade das accións do EDNL. 

3.2. Determinación das liñas estratéxicas de actuación. 

 Dar a coñecer a Planificación Sociolingüística do Centro. 

 Xerarquizar as actividades tendo en conta os seguintes aspectos: 

prioridade, ir das máis simples ás máis complexas e a temporalidade 

(temos 4 anos para desenvolvelas) 

 Elaborar o Proxecto Lingüístico de Centro. 

 Aprobación do PLC por parte do Claustro e do Consello Escolar. 
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 Solicitar o apoio e a implicación dos mesmos no desenvolvemento das 

actividades. 

 Solicitar o apoio da administración e doutras entidades para a elaboración 

das mesmas. 

 Execución das actividades. 

 Avaliación das mesmas. 
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3.3. Actividades periódicas e puntuais que se prevé desenvolver. 

As actividades que a continuación propoñemos parten das necesidades 

normalizadoras e seguen os criterios establecidos no punto 2 das liñas estratéxicas 

de actuación. Estas actividades especificaranse no PLC cando se elabore para cada 

curso académico. 

3.3.1. Actividades que contribúan a mellorar o contexto sociolingüístico 

de centro en lingua galega. 

Tipo de actividade Curso académico 

Maior coñecemento de medios audiovisuais e informáticos 

que existen en galego. 

2008-2009 

2009-2010 

Maior presenza  no emprego da lingua por parte dos 

medios de comunicación. 
2010-2011 

Maior presenza de manifestacións orais: cómpren modelos 

lingüísticos galego falantes e manifestacións orais en lingua 

galega. 

2011-2012 

 

3.3.2. Actividades que contribúan a un maior emprego da lingua galega 

por parte do profesorado. 

Tipo de actividade Curso académico 

Concienciar no cumprimento das leis educativas. 2008-2009  e  2009-2010 

Desterrar a existencia de prexuízos lingüísticos. 2008-2009  e  2009-2010 

Formar ao profesorado que mostra carencias para 

desenvolver axeitadamente un ensino bilingüe. 

2008-2009, 2009-2010, 

2010-2011  e  2011-2012 
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Maior implicación do Equipo Directivo e do 

profesorado. 
2009-2010, e 2010-2011 

Coherencia no uso da lingua galega no centro 

educativo. 
2011-2012 

 

3.3.3. Actividades que contribúan a un maior emprego da lingua galega 

por parte do alumnado. 

Tipo de actividade Curso académico 

Evitar os prexuízos cara ao emprego do galego na escola. 2008-2009 

Carencia de espazos de uso da lingua galega. 2009-2010 

Evitar os prexuízos cara ao emprego do galego nos 

momentos de ocio.  
2010-2011 

Aumentar o  uso da lingua galega entre o alumnado. 2011-2012 

 

3.3.4. Actividades que contribúan a unha maior presenza ambiental do 

galego no centro. 

Tipo de actividade Curso académico 

Maior visibilidade das accións do EDNL. 2008-2009, 2009-2010, 

2010-2011  e  2011-2012 

Dotar á biblioteca dun maior número de recursos en 

galego. 

2008-2009, 2009-2010, 

2010-2011  e  2011-2012 

Empregar a lingua galega oralmente na interacción 

co alumnado as familias e as institucións. 
2009-2010 
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Empregar a lingua galega na interacción co 

alumnado en contextos informais. 
2010-2011 

Empregar a lingua galega na realización de 

actividades extraescolares. 
2010-2011 

Empregar a lingua galega por parte do persoal non 

docente.  
2011-2012 

Empregar a lingua galega por parte da ANPA. 2011-2012 

 

 


